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assó, szinház-utcza 95. sz. a., 
öri T/em. hátul az udvarban, 

10-12 óra között, 
ester-utcza 325. sz. a. 

és Bolonyudea délután található. 

A lap szellemi részét illető min- 
den közlemény, valamint 

az előfizetési pénzek és hirdetések 

pérmentesen ide küldendők. 

Kéziratok visz nem adatna
k. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

ELŐFIZETÉSI AR 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt; félévre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 Prank. 

———— 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorért 4 kr. (1—10 sor 
helye 40 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr. 

Nyilt-tér sora 10 kr. 
Kirdotések és nyilt-tér előre fzetendők 

lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

rdetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei 
H L s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Álajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankfu 

CGoldberger A, Eckstein Gusztáv; Bécsben: Daube G 
rtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

——— 

41. szám. Brassó, Csütörtök, április 8-án. II. évfolyam 1896. 

Előfizetési felhivás 
a 

[ „RASSÓ 
czimü 

politikai, társadalmi, közgazdászati, közmüvelődési és szépírodalmi lap 
második évnegyedére. 

Lapunk 1886. április elsejével a második év- 
negyedbe lépvén, ezennel uj előfizetést hirdetünk. - 

Eddigi t. előfizetőinket kérjük tisztelettel: sziveskedje- 
nek előfizetéseiket mielőbb megujiiani, minthogy lapot 

csak ugy küldhetünk, ha az előfizetési dijak rendesen 
beküldetnek. 

A hazafias czél iránti tekintetből kérjük lapunk 

szives terjesztését. 
Előfizetési árak: 

Egy neyyedévre (ápr.-jun.) 1 frt 80 kr. 
Félévre (ápr. -szept.). . 3 , 50 , 
Három negyedre (ápr. — decz.) 5 , 30 , 

Az előfizetesek legezélszerübben postautalvány- 
nyal küldendők a ,Brass ó kiadóhivatalába. 

Kivánatra bárkinek mutatványszámmal készsége- 
sen szolgálunk. 

Mint eddig, ugy ezentul sem fognak kimélni 
semmi anyagi áldozatot, – csak kérjük a t. közönség 
b. tömeges előfizetését, mit remél 

a „BRASSÓ" szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A kor veszedelme. 
—– Két czikk. – 

Vannak társadalmi kérdések, melyeknek 
fejtegetéséhez és tisztázásához csak félő óva- 
tossággal, illetve óvatos tartózkodással nyulnak 
a szakavatottak és azok, a kik erre hivatva 
volnának; s ezen óvatos tartózkodás nem az 
akarat vagy a szakavatottság hiányának, ha- 
nem annak tulajdonitható, hogy bizonyos tár- 
sadalmi kérdések különösen manapság már 
fejtegetések, theoretikus magyarázatok és ka- 
paczitálások által nem tisztáztathatnak. 

A legrégibb időktől kezdve le a legujabb 
korig mindig voltak a társadalomnak oly kér- 
dései, bajai, melyeket maga a társadalom lé- 
tesitett, nevelt nagygyá és okozott önmagának 
és melyeket a társadalom maga mindig sak 
nagyobb rázkódtatások utján igyekezett és ki- 
sértett meg orvosolni és elenyésztetni, és ezen 
társadalmi rázkódtatásokat nevezi az emberiség 

forradalmaknak. 

Ez idő szerint is a társadalmi kérdések- 
nek egész halmaza gyült fel; társadalmi kér- 

dések, melyeknek magvát maga a társadalom 
hintette szét, melyeket maga a társadalom ne- 
velt nagygyá és melyekre nézve évszázadok 

— 

óta a társadalom mindent elkövetett, megtett, 
hogy oda fejlődjenek, hol ma vannak és hogy 
olyannyira megoldhatlanok legyenek. mint a 
nnulyenek. 

EÉs ezen társadalmi kérdések közül, me- 
lyek itt szocziálizmus, ott kommuniz- 
mus, amott nihilizmus, egyik helyen nem- 
zetiségi aspirácziók, más helyen anti- 
szemitizmus, és mindenütt a „munkások" 
és a „szegények és gazdagok közötti kérdé- 
sek alakjában jelentkeznek; az egyik, a leg- 
éhesebb, már kielégitést követel s követeli 
ezt most már nem meghunyászkodva, félve 
mint a koldus, de követeli hangosan, nyiltan, 
fegyverrel kezében, – miként ezt Angliában, 
Francziaországban és legujabban Belgiumban 
látjuk. 

; Valahányszor az ujabb időben a hirlapok 
munkás-mozgalmakról, sztrájkokról értesitettek, 
a társadalom, az egész müvelt világ mindég 
félvállról tekintette a dolgot, mert mindig csak 
egy pár elégedetlen munkásnak elkapatottsá- 
gát látta azon mozgalomban. Pedig az embe- 
riség csalódott; de nem is csalódott, mert hisz 
jól tudta, hogy mit jelentenek azon vulkán- 
szerü szétszórt kitörések, de ámitotta önmagát, 
mert hitte, hogy ezen ámitás segiteni fog a 
baj orvoslását huzni, halasztani. 

Nos hát ma már nincsen miért tovább 
ámitgatni önmagunkat, ma már nyiltan bevall- 
hatjuk magunknak, hogy azon eruptikus kitö- 
rések, melyek a munkások elégedetlenségét 
jelzik, világos és biztos előjelét képezik azon 
társadalmi forradalomnak, mely az emberiség 
történetében időszakonként ismétlődni, kitörni 
szokott és a mely forradalmat a szegénységnek 
a gazdagság, a vagyon elleni forradalmának 
szoktunk nevezni. 

És ezen forradalmak bizony nem ujak, 
mert ily forradalmat eleget mutathat fel a tör- 
ténelem a legrégibb időktől kezdve le a leg- 
ujabb korig. 

Igy Egyiptomban, Görögországban és a 
rómaiak idejében tudjuk, hogy a szegény nép 
a gazdagok ellen felkelt s hogy a vagyonban 
előállott egyenetlenség kiegyenlitése törvény- 
hozásilag is megkisértetett, de eredménytele- 
nül. S ha jól meggondoljuk, az emberiségnek 
„népvándorlása", az országok és világrészek 
felfedezése iránti törekvései, a szent czél ürü- 
gye alatt meginditott keresztes-háboruk, az 

országNóditás, népek és nemzetek leigázására 
irányzot törekvések végső elemzésükben ugyan- 
csak nem voltak egyebek, mint a birvágy, a 
vagyonosodás, a hatalova és gazdagodás min- 
dig nagyobb- meg nagyobbra növelt vágyai- 
nak a kielégitése utáni törekvés által előidé- 
zett forradalmak, mely forradalmaknak azonban 
soha sem sikerült és nem is sikerülhetett a 
kérdést megoldani; mert vagy a társadalom 
elégedetlen része érte el czélját, mert erősebb 
volt s ekkor a társadalom más része juttatott 
nyomorba, rabszolgaságba vagy zsarnokság 
alá, – vagy az elégedettebb rész volt erősebb 
és győzte le a másikat s ekkor az elégedetlen- 
ség csak megmaradt, de elnémittatott, mert 
lánczokra veretett, és mindkét esetben a meg- 
oldás csak elodáztatott, de meg sem kisé- 
reltetett. Dr. W.I 

Belföld. 
A képviselőház április 5-én a községi törvény- 

javaslatot átalánosságban eltogadta és megkezdte a 
a részletes tárgyalást. 

Az országgyülési szabadelvü párt április 5-én 
délután 6 órakor Vizsolyi Gusztáv elnöklete alatt tar- 
tott értekezletén folytatta a községek rendezéséről 
szóló törvényjavaslat részletes tárgyalását s abban a 
75-ik §-on kezdve a 109-ik §-ig haladt. A tárgyalás 
megkezdése előtt Antal Gyula intézett kérdést a 
kormányhoz a pécsi kir. törvényszéknél, valamint a 
pécsi, siklósi és mohácsi kir. jársbiróságoknál beá lott 
munkaszünet tárgyában, kérve mielőbbi orvoslást. A 
kérdésre Tisza miniszterelnöők azon választ adta, 
hogy az esetet közli az igazságügyi miniszterrel, ki 
hatáskörében bizonyosan megteendi a szükséges in- 
tézkedéseket. 

Az ev. ref. gymnaziumok segélyezése Trefort 
Ágost közoktatásügyi miniszter elnöklete alatt ápril 
10 én értekezlet fog tartatni az ev. ref. gymnáziu- 
mok állami segélyezése ügyében, mely értekezletre 
valamennyi ev. ref. püspök és világi főgondnok meg 
van hiva. 

Külföld. 
A szerb kormányválság vége. 

Ristics azon kijelentése után, hogy a kabine- 

tet megalakitani nem képes, Milán király Garasa- 
nint, hazafiságára és ragaszkodásra apellálva, ujó- 

lag felszólitotta a kormány átvételére. Ga- 

rasanin e megbizást elfogadta, miután Mijatovics 

A, BRÁSSÓ: TÁRCZÁJA. 

Husz év mulva. 
-ÉElbeszélés. — 

: (Vége.) 

De a szegény özvegy asszony tulajdonát meg- 

kellett menteni. Méy hallgatásba merülve dolgoztak 

egymás mellett. Tudta mindegyik, mit kell tennie, nem 
volt szükség tanácskozásra. Egymásután mélyesztették 
a vizbe az evezőket, hogy biztos helyre hozzak a tu- 

tajt, de az ár oly rohammal jött, a jég hatalmas osz- 
lopokban tornyosodott a part felől s még mielőtt 

segithettek volna, be kellett látniok, hogy lehetetlen 

a partra jutni. 
Eleintén azt hitték, hogy az áramlat, melyet ők 

a folyam-meder közepén törtek magoknak; csakha- 
mar ismét partra fogja szállitani őket, de szerencsét- 

lenségökre a talp mindjárt elinduásukkor két hatal- 
mas jégtábla közé ékeltetett s ezzel egy tömör egé- 

szet képezett, mely csakhamar borzasztó sebességgel 
uszott lefelé, majd hatalmas jégoszlopok közé kerülve, 
órákig mozdulatlanul állott, mig valami torlódás foly- 
tán megmozdult. 

A mig az esthajnalban a viz s part megkülön- 
böztethető volt, addig még türhető helyzetben voltak. 
Segélyt reméltek, ha községük mellett haladnak el. 
Szerencsére – mint minden talpon — ezen is volt 

némi fáklya s forgács-készlet. Néhányat meggyujtot- 
tak ezekből az éj beálltakor s azután néma várako- 
zásban ültek egymással szemben. 

Az idő egyre haladt. A falvakban, melyek mel- 

lett elhaladtak, a toronyórák már az éjfélt is elütöt- 
ték, midőn falujokhoz közeledtek. Már messziről hal- 

latták hangjukat, hogy észrevétessék magukat és segélyt 
hivjanak, ámbár saját maguk is belátták, hogy alig 

volna lehetséges, nekik a partról segélyt nyujtani. A 

felállitott őrök látták elhaladni a jármüvet, de a sze- 

rencsétlenek megmentésére senki semmit sem tehet, 

mert ők — alig felismerve, - már ismét eltüntek. 

Most látták malmaikat, embereket is, tehát ismerősök 
voltak a parton: de az ár a jég torlódása folytán 

épen itt volt oly hatalmas, hogy ugyan keményen 
kellett fogódzaniok, nehogy a vizbe zuhanjanak. — 

Egy hatalmas lökéssel a talp a legnagyobb jégtáblák 

egyike felé repült; nagy hullámok az egyik oldalon 

magasra emelték, a másik oldalon ismét lelökték. A 
fáklyák sisteregve aludtak el s az idősebb testvér 
menthetetlenül a hullámok között találja halálát, ha 
hirtelen erős kéz nem ragadja meg s huzza vissza a 

talora, melynek oszlopaiba kapaszkodott az itfjabb 

testvér egyik kezével, mig másikával bátyját fogta. 

E perczben mintha egy ajkról hangzott volna 

fel a jajkiáltás, a két testvér felsikoltott. Ezzel mintha 

megtőrt volna szivökben is a jég, mely évek hosszu 

-
-
-
 

során át azt elboritotta s husz év után most beszél- 

tek ismét egymáshoz először, közösen könyörögvén a 

menyei atyához segedelemért. 

A hajnal kezdett hasadni. Ismét megtudták kü- 

lönböztetni a városokat és falvakat, melyek mellett 

elhaladtak. Falujok messze volt már mögöttök. Ismét 

emberek állottak a part mentén, gondolkodva, miként 

segithetnének rajtok. Igy repültek tovább és tovább, 

mindég nagyobb és nagyobb veszély közepette. A jég 

két oldalt tornyosult s ők a folyam közepén mintegy 

két fal között haladtak, nem remélhetve a partra 
jutást. 

Folytonos halálos aggodalom s az éhség kinjai- 

val küzdve maradtak igy másnap és a reá következő 

éjjelen is. 

E közben Mátyás sejtelem nélkül utazott a ki- 

kötő városba, hol tudakozott további eljárása felett. 
Az elválás nem volt könnyü neki, mert szerette 

szüleit s Rózsáját mindenek felett. De a kivándorlás 

Amerikába régi terve volt már. 

Megérkezése reggelén komolyan, de nyugodtan 

sétált a kikötő felé, hogy ott az ügynökkel értekezzék. 

A jéggel boritott sebes folyam látása falujára emlékez- 

teté s ő nem minden aggodalom nélkül gondolt arra, 

mint állhatnak a viszonyok odahaza. 
Akaratlanul lefelé tartott a parton s midőn ott 

helyben házhoz hordva, v. vidékre 
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és Kujuncsics részéről ama határozott nyilatkoza- 
tot kapta, hogy készek belépni az uj kabinetbe. 

Április 4-én este nyolcz órakor Garasanin ujból 
megjelent a királynál s előterjesztette neki a kabine- 

tet. A király azonnal aláirta a kinevezéseket, mely 

szerint kineveztettek: 
Garasanin miniszterelnökké és belügyminisz- 

terré, Horvatovics tábornok hadügyminiszterré, 
Mijatovics államtanácsos pénzügyminiszterré, aki 
egyszersmind ideiglenesen átveszi a közgazdasági mi- 
niszterium vezetését is, Marinkovics igazságügy- 

miniszterré, Franasovics ezredes külügyminiszterré 

Topalovics ezredes közlekedésügyi miniszterré, végre 

Kujundzsics vallás- és közoktatásügyi miniszterré. 

A belgiumi munkás-zavragások. 
Mons, ápril 4. Van der Smissen tábornok a 

parancsnoksága alatt álló csapatok parancsnokaihoz 
levelet intézett, melyben ezeknek meghagyja, hogy 

gondos figyelmet forditsanak arra, hogy a hadsereg 

körében anarchista iratokat ki ne oszszanak és is- 

mertessék meg a katonákkal azon kötelességeket, me- 

lyeket a lázadással szemben teljesiteniök kell. 

Dezecazeville, április 5. Ducqguerey és Ro- 

ches a 

tésre való fölbujtás és zavargásokra való izgatás miatt 

elfogattak. 

Vasuti sztrájk. 

New-York, ápril Z. A sztrájkolók tegnap Fort- 

Worth mellett megtámadták a hivatalnokokat, kik egy 

tehervonatot akartak elinditani Hét ember meg- 

öletett; sokan megsebesültek. Az utczákon 

felfegyverzett polgárokból álló, több száz főre menő 

őrjáratok járnak. A kereskedések zárva vannak. 

Román lapszemle. 

Nemzetiségi büszkeséggel jővök önnek jelenteni, 
hogy Bethlenben egyetlen tagja sincs a kultur-egylet- 

nek.* (Cá mandria nationalá vinü a constata, cum cá 

din Betleanu nu este nici unu Romaánú menbru la 

Kultur-egylet) - No és ezt a nemzeti bűszkeséget 

széthordja a brassói román lap hazánkban és Romá- 

niában a szélrózsa minden irányában. Hát csak csi- 
náljon belőle nemzetiségi büszkeséget, örvendezzen, 

hogy nem szaporodnak Bethlenben a száraz ágak. Ha- 

nem erre a nemzetiségi büszkeségre ime mi is sietünk 

egy kis hidegviz-zuhanyt bocsátani. 

Mi fogna történni — ezt jegyezze meg jól az a 

nemzetiségi gőg – ha az erdélyi magyar városok la- 

kói is nemzeti büszkeséget találnának keresni abban, 

hogy az Assotiatiunea évenkinti közgyülésének ajtót 
mutatnának. Ha igy szólanának: ,Ha te ugy, mi is 

ugy!" Mi azt tanácsoljuk azoknak a nemzetiségi büsz- 

ke legényeknek, hogy ne fessék az ördögöt a falra s 
külőnösen a román lapok legyenek eszélyesebbek; 

mert nem jő a burt tulontul feszitni. 

Egy közelebb itt elhunyt öreg barátom beszélte ne- 

kem mult évben, hogy fiatal korában nagy bolondja 

volt a muzsikának, nem is volt nóta, ha a czigány 

nem huzta épen a fülébe. Egyszer aztán pórul járt, 

mert a hegedü hurja elpattant s a hur ugy arczon 

csapta, hogy nem csak a jó kedvnek lett azonnal vé- 

ge, de a hur helyét is egy egész hónapon át arczá- 

ján viselte. Soha sem állitotta többet a hegedüs czi- 

„Intransigeant" szerkesztői munkabeszünte- ! 

ganyt a füle mellé s mindenkinek azt tanácsolta, hogy 
azt a bolondságot ne tegye, mert a szemét is elveszit- 
heti. - A .Gazeta" is igen közel ereszti füleihez azo- 
kat a vidéki kintornás levelezőket s bizony még egy- 
szer arczul csapja őtet valamelyik cseterás. Az ő 

dolga, ha a szép szó nem fog használni! 
Ime, milyen méregbe jött most is, hogy egy má- 

ramarosi jóódi Cseterasiu Hegedüső-re változtatta 
nevét ! Romne, azaz czigány volt az és nem romanu 
ugy mond, vagy pedig Tiboldo azaz Jidán (zsidó.) 
Nekünk mindegy, akár romne, akár romanu, akár 
zsidó volt, de hát mi haragra való van ebben ? Hiszen 

mikor régen egy zsidó görög keleti lett, román nőt 
vett el, a világért sem mondotta a ,Gaz.4 mint most: 

,Rusine sői fia! Kérem, ezt csak akkor mondják, mi- 
kor valaki magyar nevet vesz fel, de mikor a zsidó- 

ból és a romnéból lesz román, ez a maga rendén 
van." Hát mikor valahova magyar iskolat állitanak, 

mit szokás akkor mondani, mivel vigasztalja magát a 

„Gazeta ? ,Apa trece, petrile rémánu.4 

Mit teszen ez magyarul? Azt, hogy mi vagyunk 

a viz, mi le fogunk folyni szép csendesen az Olton, 

Maroson, Tiszán, Dunán a Feketetengerbe ,. . Nem 

fog több magyarszó hangzani a négy folyó környékén, 
kipusztulunk, kiveszünk innen, mint a viz s aztán mi- 

kor nem lesz itt több viz ebben a hazában: akkor a 
,Gaz." lesz itt az ur. 

Hát mi egy cseppet sem bánjuk, ha ő lesz itt 
akkor az ur, mikor egy csepp viz sem fog itt lenni. 

Eljen ő akkor addig itt, meddig a kövek. Az egykori 
papjelölttől is azt kérdezte egy tudós pap a vizsgán, 
hogy: ,Mivel fog fiatal barátom keresztelni, ha nem 
lesz vize?4 Az ifju pap ezt felelte: ,Nem lesz ott uram 
bátyám sem keresztelni való csecsemő, sem keresztelő 
pap, sem komám uram, sem komám asszony, sem 
édes anya, a hol nincs viz." - Már, hogy a ,Gaz.. 
bogyan fog itt megélni, ha nem lesz itt viz, arra fe- 
leljen meg ő. 

De most veszem észre, hogy a komoly dolgokat, 

a magas politikát merőben kiszoritotta e szemlémből 

a kő és viz. Pedig milyen nagy esemény a román 

ifjuság helyzete, melyet hasonképen a »Gaz.4 ecsetel. 

Ha a román ifju a középtunoda felsőbb osztályaiba 

a Szózatote a - ,„Talpra magyart. s más e félét 

tanul, de a maga nyelvén nincs megengedve (?) hogy 

költeményt tanuljon, hogy danoljon, (?2) mert akkor 

„forradalmár". Utoljára tanulnia kell kőltészettant s 
a ,Magyar irodalom történetét az anyanyelvvel pár- 

huzamosan. S mennyire akadályozza ez a müveltség 

fejlődését ! De hiszen ez nem magas politika, mondja 

a t. olvasó! Elhiszszük, hogy neki nem, de az ám an- 

nak, a kit a miveltség fejlődésében igy akadályoznak; 

mert azt csak beláthatja minden okos ember, hogy a 
magyar költészettan és magyar irodalom története 

nem teszik az ember fiát müveltté. A kinek ez nem 
elég magas politika, annak ajánlom figyelmébe a bel- 

grádi miniszterválságot. 

Garasanin-e vagy Risztics? Alig hogy Risztics 

zöldágra volt jutandó, már is kezdettek neki azok a 

pesti és bécsi lapok bókolni, hát ha még miniszter 

lett volna! Huszonnégy óra alatt beállott az Urszine 

változása.4 Hátha még meg is lett volna, akkor kap- 
tak volna ki brassói kollegájuktól, akkor lett volna még 
Risztics igazi prudentu. Valószinü. Ez az idők jele a 
Keleten. Igy mondja a „Gazetat s ebben igaza van, 
ezt ő is eltalálta. Czenkalji. 

maoma 
— 

tolongó néptömeget látott, arra tartott s utat tört ma- : 
gának a tömegen keresztül, kiváncsiságtól ösztö- 
nöztetve. 

Előtte — látszólag élettelenül közvetetlen egymás 
mellett, egymásba tett kezekkel két férfiu feküdt – 
atyja és nagybátyja. 

Midőn a második éj is elmult s ők harminczhat 
órai állandó halál – küzdelmükben semmi eledelt 
sem vettek magukhoz, erejök teljesen megfogyott, a 
a két testvér kimerült s egymás mellé rogyott a talp- 
fára. Csak nagy erőmegfeszitéssel sikerült még nekik, 
megkötni magukat a talpfa közepéhez, azután leszá- 
molva az élettel, kezet fogva reméltek a tulvilágra 
vándorolni. 

Mikor vesztették el eszméletöket s hogy jutot- 
tak a partra, minő szerencsés véletlen folytán, arról 
egyikök sem tudott semmit, midőn a gondviselés ál- 
tal eléjök vezetett Mátyás 'és a nemeslelkü emberek 
segitsége folytán magukhoz tértek. 

Mátyásnak már nem kellett Amerikába utaznia, 
sem atyja, sem nagybátyja tudni sem akart arról s 

nagy örömmel tartották meg haza érkezésök alkalmá- 
val – melyet falubelieik zajos tüntetése tett még 
kellemesebbé - Rózsa és Mátyás esküvőjét 

A két testvér között mintha soha semmi sem 
létezett volna. A malmokat ismét közösen kezelték, 

családi életőkben a régi boldogság honolt s midőn sok 

küzdelmes munka után nyugalomba vonultak, az egész! 
üzletet, a szorgalmas és tulboldog Mátyás vette át. 

Apróságok. 

Rossz tréfa. 

Egy jómódu polgár ebédre hivja meg Rapineau 
urat s a pecsenyénél vizzel kinálja meg. 

— De uram! — szól ez mélatlankodva — hi- 
szen ön azt igérte, hogy pinezéje tartalmával ismer- 
tet meg! 

— Azt cselekszem! A Szajna kiöntött s pinczém 
tele van vizzel ! 

—— 

A boulevardon. 

— Nos öregem! jobban érzed már magad csa- 
ládi tüzhelyednél? Lemondtál már elválási szándé- 
kodról ? 

— Hiszen minden jó volna, csak anyósom ne 
rágódnék mindig rajtam ! 

— Ügyetlen! Miért nem küldöd Pesteurhöz ? 

Gratuláczióó 
Kedves papa, kivánok neked születésnapodhoz 

olyan szép bajuszt, mint azé a tiszt bácsié volt, a ki 
tegnap a mamát megcsókolta.- 

A törvényszék előtt. 

— Mi a foglalkozása? – kérdi az elnök egy 
már több izben büntetett ifjutól. 

—- Fööltaláló vagvyok! — válaszol ez büszkén. 
– S mit talált föl ? 
– EÉEddig még semmit, elnök ur, de folyton 

keresek! 

Küküllőmegyék rovata. 
Segesvár, 1886. ápr. 3. 

– Templom és papilak. - 

(Vége.) 
Igen! de e nagy és szép ezél pegattaséta 

anyagi eszközök szükségesek. Anyagi eszközök, 
melyeknek — fájdalom! - nem vagyunk birtokában 
Ugyanazért még azon ülésben tanácskoztunk s meg. 

állapodtunk a czélravezetőnek vélt intézkedések meg 
tétele iránt is. 

Ezeknek egyikét képezi: a czél fontosságát és 
nemességét átérző magyar protsetáns hitrokonaiak 
jóakaratu segélyének felkeresése és igénybevétele. 

A nagyméltóságu magyar királyi belügyminiszte 
urnak 1883. évi 65334./V. a. számu magas rendele. 
tével megnyervén az engedélyt, e czélból hitrokonaink 
közt segélyadományokat gyüjthetni, teljes bizalommal 
fordulunk jelen sorainkban magyar protestáns hitro. 
konainkhoz azon hazafias kéréssel, miszerint minket 
ezélunkban nagybecsü befolyásukkal támogatni s a 
segesvári reformált anyaegyházközség tényleges létre- 
jövetele s életképes munkálkodhatásának utját, ezen 
czélra szánt kegyes adományaiknak egyházunk pénz- 
tárába leendő beküldése által egyengetni méltóztas- 
sanak. 

Ezen bizalmunkban nem vélünk csalódni; annál 
is inkább nem, mivel az adakozók névsorát egy olyan 
egyénnel nyithatjuk meg, kinek neve és tekintélye tel- 
jes biztositékot nyujt ugy a kitüzött czél nemes volta 
és szükségessége, mint a begyülendő adományok he- 
lyes és czélszerű felhasználása iránt 

E nagynevü és nemeslelküű egyén nem más, mint 
az erdélyi reformátusok időben fiatal, de érdemekben 
már is gazdag püspöke, Főtiszteletű Szász Domokos 
ur, ki a már többször emlitett gyülésen az adakozók 
sorát évi 100 - egyszáz – forinttal nyitotta meg. 

Lehetetlennek tartjuk, hogy e szép példának ne 
legyen legalább is annyi ereje, hogy a jobb és neme- 
sebb lelkeket követésre inditsa!! Ugyanazért hiszszük, 
hogy az idecsatolt aláirási ivet nem fogja üresen visz- 
szaküldeni, hanem fog áldozni legalább egy porszemet 
azon anyaghoz, melyből a segesvári magyar reformált 
anyaegyház felépittetni szándékoltatik. 

Az ezen czélra szánt kegyes adományoknak a : 
tisztelettel csatolt gyüjtőiven" leendő beküldését, egy- 
házközségünk pénztárnokához tekintetes Szilágyi Már- 
ton adófelügyelőhelyettes ur nevére czimezve, a folyó. 
évi julius hava 14-éig tisztelettel kérjük, ki azokat el- 
könyvelni és nyilvános uton is nyugtatványozoi fogja. 

A ségesvári ev. reformált egyházközség kebli 
tanácsának 1886. január hava 22-én tartott üléséből. 
Horváth nádzló, Gróf Bethlen Gábor, 

gondnok főgondnok. 
Balás Imre, 
ev. ref. lelkész. 

Ime, a felhivás teljes szövegében. Már most csak 
honfitársaink, áldozatkészsége és a jó isten áldása van 
hátra, hogy lenne mielőbb a segesvári esekély magyar- 
ságnak is magyar temploma; hogy hirdesse nálunk is 
a magyar pap a szó-zékről a szent hazaszeretetet. 

Lenne templomunk, a mely e keleti határszélen 
hatalmas védőoszlopa volna a magyar hazának és ez- 
zel együtt fajunknak is: a mely terjesztője lenne édes 
anyanyelvünknek és müvelője a magyar nemzeti kul- 
tárának. Mert nincs hathatósabb eszköz a hazafiság 
és nyelv fejlesztésére és terjesztésére, mint t épen az 
iskola és egyház. 

Ezért akar a kultur-egylet is iskolát és egyházat 
teremteni, illetve fenntartani. Ezért akarja különösen 
az elszigetelten élő magyar vidékekre forditani tekin- 
tetét, megóvandó azokat az eloláhosodástól. 

Mi ugyan nem félünk ettől. Körülöttünk inkább 
a szászok vannak, a kik felette nagy tulsulyban van- 
nak. S ha mindazonáltal nagyobb elnyomatásról nem 
panaszkodhatunk, ha egyáltalában még szó van itt 
magyarságról; ha még pláne e magyarság gyarapodik 
is tekintélyben: ugy ez csak az utolsó tiz évnek köszön- 
hető, mióta t. i. e megye élén mint főispán oly férfiu 
áll, mint grót Bethlen Gábor, kit a politikában 
a határozottság és erélyesség, a társadalomban áldo- 

zatkészséggel párosult szivélyesség, s mindkét téren 
önfeláldozó munkásság jellemez. 

Eltekintve minden egyéb nagy érdemeitől, elte- 
kintve attól, hogy az ő megyéjében a nemzetiségi aspi- 
rácziók csirájukban fojtattak el s ma már csak hirből lehet 
itt ismerni azt a vad szász néppártot, mely azt a sze- 
gény, józan, szorgalmas népet izgatja: talán csak egy- 
magában is elég érdem az is, hogy eme veszélyezte- 
tett ponton fenn tudott tartani magyar elemet, sőt 
erősbiteni is. 

Ezért tartozik az erdélyrészi magyarság nagy 
köszönettel és hálával gróf Bethlen Gábornak. 

S ha szabad nyiltan szólnom, reményünk gyu- 
pontja most is a nemes gróf. Reméljük, hogy az ő 
neve elég lesz arra nézve, hogy az első pillanatra. is
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meggyőzze magyarságunkat arról, hogy egészséges, 
pártfogásra méltó ügyről van szó. 

S ha még hozzáveszszük, hogy a nemes gróf — 

mint főgondnok - mellett ott van a gondnok, a mi 
fáradhatatlan tanfelügyelőnk, minden magyar intézmé- 
nyünknek választott vezetője, Horváth László, a 
kire nagyon találóan mondotta minap egyik vidéki 
polgártársunk segesvári magyar egyetem" (t. i. ő 
képviseli csaknem az összes magyar egyleteket): ugy 

bizvást megnyugodhatunk benne, hogy ama nagy re- 
mények, melyeket ezen ügyünkhez fűztünk, valósulni 
is fognak. 

Adja isten, hogy ugy legyen! 

Talán felesleges is mondanunk, hogy lapunk szer- 
kesztősége készséggel fogadja a legcsekélyebb adomá- 
nyokat is a szent czélra. Szerkesztőségünkben külön 
gyüjtőiv van letéve ezen czélra, bárha megtelnék! — 
Ajánljuk ezen fontos magyar ügyet ismételten az ál- 
dozatkész magyarság meleg pártfogásába. 

A szerk esztőség. 

Vidéki élet. 
Hétfalu, 1886, április 5-én. 

– Egy kis gazdászat. – 

Különös időket élünk ! – mondja egyik-másik 
csángó — a keresetnek minden forrása kiapadt; nincs 
munka, nines jövedelem. Azok a boldog idők, mikor 
még a szorgalomnak meg volt a maga jutalma — már 
rég elmultak, - most a szegénység kezdi felütni 
mindenfelől sátorát. A szekeresség megszünt, a fa az 
erdőből kifogyott s maholnap a szegény csángó még 
pénzért sem fog a sok erdő mellett fát kapni. Mit 
tegyünk, mihez folyamodjunk, hogy jövőnket ugy, a 
hogy biztosithassuk ? 

Erre a nehéz kérdésre adott feleletet Kaufman 
Jakab járási állatorvos, ki a községekben tartott 
szakszerű felolvasásaival a gazdaközönség figyelmét a 
a gazdászat, de különösen az álattenyésztés okszerü 
kezelésére hivta fel. Az a lelkesültség, melylyel a fel- 
olvasások alkalmával a nép részéről találkoztunk re- 
ménylenünk engedi, hogy a szakszerü tanitások nem 
fognak minden eredmény nélkuül elhangzani; az az 
ügybuzgóság, melyet a felolvasó eddig tanusitott, biz- 
tos garantiát nyujt jövőben az iránt, hogy az oly 
primitiv állapotban lévő gazdászat és állattenyésztés 
elvégre lendületet veend magyar gazdaközönségünk 
körében is. 

,Segits magadon és az isten is megsegit4, oly 
igazság ez, melyet e reánk nehezedett életviszonyok 
között halogatnunk nem szabad. A töprenkedés, a 
panasz nem segit senkin és nem hoz semmit a 
konyhára. 

Polgári, társadalmi és családi szükségleteinkhez 
kell alkalmazni magunkat s minél jobban nehezülnek 
ezek vállainkra, annál munkásabbaknak — s mun- 
kánknak annál észszerübbnek kell lennie. Ily értelemben 
lehetett a felolvasó is, midőn azon nemes munkára 
szánta el magát, hogy a téli idény alatt a gazdászat 
és állattenyésztés köréből vasárnapi felolvasásokat 
tartson. 

Felesleges mondanom, hogy minden községben 
pagy érdeklődéssel hallgatták a felolvasásokat, hisz a 
csángó nép minden szép, jó és hasznosért lelkesülni 
tud. Nem az ő hibája, ha kulturális multja és jelene 
nincs; csoda, hogy magyarságát mind ez ideig meg- 
tarthatta ! 

Az eddig tartott felolvasások tárgyai: talaj is- 
mertetés, szántás, vetés, hengerlés, mesterséges és 
természetes trágyakezelés, talaj javitás, takarmány 
termelés és állattenyésztés. Hosszas lenne ezen tétele- 
ket külön-külön leirni, mely okból azt mellőzve, itt 
csak annyit emlitek meg, hogy gazdaközönségüny 
igen sok hasznos ismerettel gazdagitotta eddigi ta- 
pasztalatait, mik, hogy mennyiben fognak kamatozni, 
azt a jövő mutatja meg. 

Én hiszem, remélem, hogy az elhintett mag nem 
fog a gazdaság terén mutatkozó csökönyösség által 
elfojtatni, sőt lesznek egyesek, kik kisérletekkel fogják 
jelét adni annak, hogy akarnak, óhajtanak apáiknál 
e téren is többet tenni. 

Különösen érdekes volt a felolvasás azon része, 
melyben az igavonó és tejelő szarvasmarhák lettek 
ismertetve. Itt látszott kiválóan, hogy a felolvasó min- 
denek felett állatorvos. E téren azonban már régebb, 
hogy járásunk derék szolgabirójával fáradozik, minek 
eredménye az, hogy már ez évben minden köz- 
ségben kiváló magmarhák lesznek beszerezve. 

Bizony ideje is már, hogy az állattenyésztés 
más formába öltöztessék, mert az eddigi rendszer 
mellett vajmi kevés eredmény észlelhető ! 

A mi fekvésünk, ugyszintén talajunk minősége 
nem a földmivelésre, sőt ellenkezőleg ettől eltérőleg 
egyedül az állattenyésztésre utalnak. Igaz, nincs jó 
legelőnk, de van takarmánytermelésre czélszerűü ha- 
tárunk, melyet ha kizárólag ily czélra használnánk fel, 
az eddiginél aránytalanul többet jövedelmezne. 

Ha Magyarország északi részében az emmentáli 
és grójersajtokat sikerrel lehet utánozni, miért ne le- 
etne azt itt nálunk is, hol az éghajlat azt ép ugy 
ehetővé teszi, mint ott. : 

Miért ne lehetne nálunk egy sajt-gyárat felálli- 
tani? Csak a kezdeményezés nehéz, a többi ma- 
gától jö. 

A folytatólagos felolvasások tárgyai lesznek azon 
betegségek különféle nemei és azok elleni orvosszerek, 
melyek itt a határszélen a szarvasmarhák közt oly 
gyakoriak. Mennyi kárt, mily sok szegénységet okoz 
8z állatok gyakori elhullása, minek oka az, mert a 

ezen omnibusvonatok gyorsitott 

gazda nem ismeri fel állatának betegségét és nem bir 
óveszközöket használni. A jövő meg fogja mutatni itt, 
hogy a jóravaló törekvésnek, a jó és hasznos ügyért 
való buzgalomnak mi az eredménye. Mi jót várunk, 
vajha reményünk valósulna ! Türkösi. 

Szinház. 
Albrechtné, a bécsi művésznő, tegnapelőtt kezdte 

meg vendégszereplését Dumas .A kaméliás hölgy- 
ezimszerepében. Már az első jelenet után világos volt 
mindenki előtt, hogy bevégzett művészi egyéniséggel 
és alkotással áll szemben. Marguérite Gauthier szerepe 
különben különösen is alkalmas a játék művészetének 
kifejtésére. Mint ébred fel a bukott nőben a szerelem, 
mint hozza épen ez érzelemtől először s igazán átha- 
tón, a legnehezebb áldozatot: lemond kedveséről Ar- 
mand apjának kérésére, mint tűri nemes cselekedeté- 
nek felemelő tudatában, megváltozott magaviseletének 
igazi, akár nem is sejtő Armand durva sértését, mint 
haldoklik: mindezen jelzett momentumok bő alkalmat 
nyujtottak a művésznőnek elragadó és megható játé- 
kának kifejtésére. Művészi alkotásának tetőpontja volt 
a 3-ik felvonás utolsó jelenete, midőn hosszas lelki 
küzdelem után kedvese atyjának kérésére lemond 
Armandról és a zárjelenet, halála. Szükségtelen meg- 
jegyeznünk, hogy az elragadt közönség nem fukarko- 
dott elismerésével; minden jelenet után többször hivta 
a művésznőt. A jelenlevő hölgyközönség előtt különö- 
sen érdekkel birhattak a szép toilettek, melyek közül 
a gyémántokkal telehintett negyedik felvonásé szem- 
kápráztató hatást gyakorolt. Néző közönség szép 
számban volt, hogy azonban a szinház egészen meg 
nem telt. bizonyára a darab ismeretes volta okoz- 
hatta. Brassóban már Prielle Cornélia, Bognár. Röckl 
stb. játszották ugyane szerepet. 

Tegnap Albrechtné második fellépteül Dumasnak 
egy ujabb darabja .A bagdadi herczegnőe került elő- 
adásra Dumas tudvalevőleg thesiseket állit fel, erköl- 
csi igazságokat akar drámáiban bebizonyitani, vagy 
pedig társadalmi előitéleteket megdönteni. S ha a 
„Kaméliás hölgy2 a bukott nő a szerelem által való 

megváltását állitja szemünk elé, ugy a Bagdadi her- 
czegnő egy a férje ügyetlensége következtében a vé- 
tek szélére kényszeritett nő megmentését az anyai sze- 
retet által mutatja. A bizarr tartalom legapróbb rész- 
leteit kellene feltüntetnünk, hogy Albrechtné remek 
játékát érdemszerüleg méltányolhassuk. Hatásos impo- 
záns szinpadi megjelenése, átgondolt s átérzett játéka, 
szemes, indokolt taglejtése, dallamos hangja, ez alka- 
lommal is összhangzó, művészi egészszé olvadt össze. 
Alkotásának legkimagaslóbb pontját a második telvo- 
nás nagy végjelenete képezte. Méltó feltünést okoztak 
ez alkalommal is gyönyörü toillettejei. Valóban kár, 
hogy az előadásnak nem volt annyi nézője, mint a 
mennyit méltóan megérdemelt volna. 

Ma a művésznő klaszikus drámában, Siller Stu- 
art Mária' czimszerepében folytatja vendégszereplését. 

Helyi és vidéki hirek. 
– Lapunk azon t. vidéki előfizetőit, kik előfzetésökkel 

még hátraléknan vannak, kérjük tisztelettel az előfizetés szives 
mielőbbi megujitására. 

Menetrend változtatás. Kolozsvárról irják lapunk- 
nak, hogy az államvasutak menetrendjében e hó 15-től 
kezdve azon változás fog beállani. hogy a Budapest- 
ről jövő gyorsvonatnak csatlakozása lesz a Kolozs- 
várról Brassóba jövő omnibusvonathoz s viszont a 
Brassóból menő omnibusvonatnak a Kolozsvárról Bu- 
dapestre induló gyorsvonathoz, megjegyzendő, hogy 

sebeséggel fognak 
közlekedni. Ha ezzel akarja az igazgatóság a gyors- 
vonatot helyrepótolni, gyenge dolog lesz biz' az! 

Tűzeset. Tegnap, szerdán délután 5 orakor az 
itteni polgármesteri hivatalhoz érkezett hir szerint a 
száraz tömösrészi völgyben a honvéd-emlék közelében 
a balfelőli erdő aljában tűz ütött ki, minek folytán a 
vészharang megkondulására derék tűzoltóink szokott 

sebeséggel összegyűlve, egyhamar a helyszinére, ki. 
siettek, hová Brennerberg Ferencz polgármester is 
már előre kiszállt volt. A rendőri intézkedések megté- 
tele czéljából maga a főkapitány, Hiemesch Ferenez, 
ment ki a tűz helyére, ki egyszersmind tűzoltói alpa- 
rancsnoki minőségében a számosan kivonult tűzoltó- 
kat vezényelte. A tűz nem vévén nagy dimensiókat, 
a tüzoltóknak és az elősietett más embereknek nem 
volt sok dolguk, mert a környéken lévő vasuti mun- 
kások dicséretet érdemlő szorgalmas munkájának már 
sikerűlt volt a tüzet lehetőleg lokalizálni. A már rész- 
ben levágott erdőrész aljában többnyire csak bokrok 
és az uj ültetvénynek csak csekélyrésze égett le. A 
kár is jelentéktelen. 

Országos szemgyógy-intézet. A brassói országos 
szemgyógy-intézet a magy. kir. belügyminiszteriumnak 
1886. évi márczius hó 26-án kelt 16275/VII. a. szá- 
mu rendelete értelmében folyó 1886-ik évben, május 
hó 1-től, szeptember végéig lesz megnyitva. Mindazok, 
a kik ezen szemgyógy-intézetben felvétetni kivánják 
magukat, a vagyonosok naponta 64 krajezár fizetés, 
a vagyontalanok pedig a szegénységi bizonyitvány be- 

mutatása mellett, mely az illetékes szolgabiróság által 
is láttamozandó lesz - vétetnek fel. A szemgyógy- 
intézetbe leendő felvétel ezéljából jelentkezhetni a bras- 
sói sinlődő ház gondnokságánál (Csokrák 1515. ház 
szám alatt) vagy pedig a szemgyó-intézet igazgatója 
dr. Fábrezius József orvos urnár (Lópiacz 30). 
Ezen szemgyógyintézetet a szembetegségben lévők 
figyelmébe ajánlani szükségesnek tartjuk, s felhivjuk 
laponk tisztelt olvasóit, mikép sziveskedjenek jelen ér- 
tesitésünket , minél nagyobb körben köztudomásra 
hozni, annál inkább, mivel a m. kir. belügyminiszte- 
riumnak fent idézett rendelete a szembetegségben sin- 
lödő embertársaink szerencsétlen sorsának enyhitésére 
irányul. 

Kolozsvár uj tisztikart választott f. hó 5-én tar- 
tott közgyülésében. Megválasztattak polgármesterré dr. 
Albach Géza törvényszéki biró; főkapitánynyá Deák 
Pál, tanácsnokokká Szvacsina Géza, Nagy Mór s 
Markó Ede, főjegyzővé dr, Szabó Gyula s főorvossá 
dr. Bartha János. -Dr. Haller Károly polgármesternek 
s a vele lelépett tisztikarnak jegyzőkönyvi köszönet és 
elismerés szavaztatott. 

Magyar iskolaegyesület. A Budapesten székelő 
magyar iskolaegye-ület-f. hó 4-én d. u. tartotta tiszt- 
ujitó közgyülését. Megválasztattak: elnökül Gerlóczy 
Károly, alelnökül Békey Imre, felügyelő bizottsági 
tagokul dr. Ballagi Mór, Busbach Péter, Csávolszky 
Lajos, Csukási József, Darányi Ignácz dr., Evve La- 
jos, Fáczányi Armin. Gyertyánfi István, Halász Géza 
de., Helfly Ignácz, Horánszky Nándor, Kalmár Endre, 
Kaas Ivor báró, Kenedi Géza dr., Királyi Pál, Komo- 
róczy Sándor. Kürthy Antal. Lutter Nándor dr., Mendl 
István, Mérő János, Neuschlosz Marczell, Ney Béla, 
dr. Ország Sáudor, Osztoics Mihály, Pauulovics László, 
Pordán Imre, Ribáry József, Sigray Pál, Somssich 
Pál, Szász Károly, Szentandrássy Lajos, Szilágyi De- 
zső, Tolnay Lajos, Tóth József, Török János, Török 
József, dr. Virava József, Wahrmann Mór, Vámossy 
Mibály, Zboray Béla. 

Sorozási szédelgés. Nagy szédelgésnek jöttek nyo- 
mára a fővárosban. Felfedeztek egy katona-kiszabadi- 
tási bandát, mely 14 év óta folytatja bünös üzelmeit. 
Eddig már több elfogatás is történt. Mint hirlik, az 
ügy igen bonyolódott és szálai magasabb régiokba 
nyulnak. 

Három sikkasztásról értesitenek Triesztből egy 
időben. Adelmann Károly. a városi adóhivatal pénz- 
tárosa tegnap délelőtt önként jelentkezett a törvény- 
széknél, hogy mintegy 35.000 frinyi adóösszeget el- 
sikkasztott. - A városi kórház pénztárosát, Kollert 
15.000 frtos sikkasztás miatt tartóztatták le s Lang 
Henriket, a görzi kerületi törvényszék hivatalnokát, 
2200 frtnyi hivatalosan letéteményezett összeg elsik- 
kasztása miatt fogták el. 

Tanárok sztrájkja. A ,Nyitrai Lapokban4 olvas- 
suk, hogy a nyitrai tőgymnasium tanári kara és igaz- 
gatója között történt ellenségeskedések következtében, 
a tanárok sztrájkolnak és nem tartanak előadásokat. 
A viszály kiegyenlitésére a közoktatásügyi miniszterim 
államtitkára a legközelebbi napokban elutazik Nyitrára. 

Erényes kolleginm. A debreczeni ev. ref. kotle- 
gium udvaráról évek óta hordják a kut-vizet a debre- 
czeni polgárok. A napokban azonban elhatározta a 
kollegiumi tanács, hogy a vizhordási jogot korlátozni 
fogja s a szolgáló-leányoknak a vizre járást határozot- 
tan megtiltja, mert ugy tapasztaltatott, hogy gyakran 
el szokott törni a koporsójuk, miben a diák urak nem 
egészen ártatlanok. 

Nagy tüz Kolozsváron. Mint Kolozsváról irják 
4-én éjjel ott nagy tüzvész pusztitott a két vizközti 
kerületben. Három ház teljesen leégett, köztük egy 
butorasztalos raktár. A kár még nincs megbecsülve 
A tüzoltók a monostori tüzoltókkal nagy őnfeláldozás- 
sal lokalizálták a tüzet, mely a délnyugati szél mellett 
nagy terjedelmet vehetett volna. Lobkovitz herczeg 
állomásparancsnok személyesen jelen volt a tüz szin- 
helyén s maga adott rendeleteket a katonaságnak, 
mely a tűz eloltásánál kitünő szolgálatokat tett. 

Ne mulass ! Budapesten Viktor József 28 éves 
nőtlen ezüstmives 4-én este többed magával mulatott 
a sarkantyus-utcza 9. szám alatti korcsmában s olyan 
széles jókedve támadt, hogy az üres palaczkokat és 
poharakat kezdte az asztalhoz verni. Egyszer aztán a 
lecsapott pohár széttört darabjai tenyerébe vágódtak 
s keze csuklóján az ereket felmetszették. A vér pa- 
takzani kezdett belőle, ugy hogy kocsin gyorsan a kór- 
házba kellett őt vinni, hol sebeit bekötötték és gyógy- 
kezelés alá vették. 

Liszt Ferencz Angliában. Liszt Ferencz 4-én 
Sydenhamba érkezett, hol Littleton vendége. Tisz- 

teletére fényes estélyt rendeztek, melyen az előkelő 
világ számos tagja és sok zenemüvész volt jelen. Ott 
volt Hatzfeld gr. német nagykövet is. 

Törvényszéki csarnok: 
A brassói királyi törvényszéknél következő nyil- 

vános bűnügyi végtárgyalások tüzettek ki: 
1886. ápril 14-ére: Gross András és társa ellen súlyos 
testi sértésért : Strimbu Juon George ellen hatósági 
közegek elleni erőszakért; László Antal ellen sulyos 
testi sértésért. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi lózsof. 
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HIRDETMEÉNYEK. 
Szam 1380./1886. 

Mirdetmény. 

Nagy-Küküllő megye kőhalmi 

szolgabirói járásához tartozó alsó- 

rákosi körjegyzői állomásra a pá- 

yázat azon felhivással hirdettetik 

i, hogy pályázni kivánók a sza- 

blyezetlag felszerelt folyamodvá- 

nyaikat f. április hó 26- áig mulhat- 

lanul az alábbirt hivatalhoz terjesz- 

szék be. 

A körjegyzőséghez tartoznak : 

Alsó-Rákos, Máthéfalva, Datk és ó- 

Bogáth községek, és a körjegyző 

székhelye A.-Rákos. 

Az állomás 400 frt. rendes fize- 

tégsel és szabad lakással van ellátva. 

Kőhalom, 1886. április hó 2-án. 

A járás szolgabirája : 

(130) 1-3 Balthes. 

Szám 706.—1886. a34) 2-3 

Árverési hirdetmény. 
Melylyel közhirré tétetik, mi- 

ként az alsó-szombatfalvi ménesbir- 

toki korcsmajog az azzal kapcsolatos 

- a községben fekvő – korcsma- 

épülettel és a ménes cantin-nal együtt 

vagy utóbbi nélkül, 1886. április hó 

20-án délelőtt 10 órakor az alulirt 

igazgatóság hiv. helyiségében, ugy 

szóbeli, valamint zárt ajánlatok ut- 

ján való árverés mellett ez évi ju- 

nius hó 1-étől kezdődő 6 évre bérbe 

fog adatni, melyre árverezni kiva- 

nók meghivatnak. 

Árverési feltételek és a bérle- 

ményi szerződés az igazgatósági iro- 

dában betekinthetők. 

Fogaras, 1886. április hó 3-án. 

M. kir. ménesbirtok igazgatóság. 

Szám 4301./1885. tlkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi királyi járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

a fogarasi román jogász-alap végrehajta 

tónak Pandrea Efraim hagyatéka végre- 

hajtást szenvedő elleni 100 frt tőkeköve- 

telés és járulékai iránti végrehajtási ügyé- 

ben a brassói kir. törvényszék (a fogarasi 

kir. járásbiróság) területén lévő Szevesz- 

trény községében fekvő, a szevesztrényi 

73. számu telek-jegyzőkönyvben A -- 

14. r. 1b7 hr.-sz. ház 160 frt., 
a 158 „,kert 17 , 
2. , 4356 ,, B, 
3. , 504 s 12 , 
4. , 5641 s 10 , 
8. , 900 , i11 , 50 kr., 
6. , 966 11 , B0, 
7. , 10788,,, 8 , 50 , 
S., , 111383 , 11 , 50 , 
9. , 1i20, 2 
és 112/, 2, 

10 , 1l44 18 , 
ii. , 11b, 6, 
12. , 1194 ,, 8 , 
18. , 1271, 3 , 50 , 
14. , I6606 , , 14 , 50 , 
15. , 1726 , 12, 
16. , 1/ 7 , 50, 
17. , 1096/, , , 11, 
18. , 2004 ,, 15 , 50 , 
19. , 20060 ,, 12 , 50 , 
20. , 2280/, 7, 
a1. , 2423, 14 , 
ae. , 2603 ,, 18 , 
23. , 2610, ,, 2, 
24. , a700 ,, 12, 
25. , e2,, 16 , 
ő. , ,, 8 , 50 , 
27. , 29206 , 10 
ban ezennel megállapitott kiktaltás árban 

az árverést elrendelte s hogy a fentebb meg- 

jelölt ingatlanok az 1886. évi április hó 
27-ik napján délelőtti 11 órakor Szevesz- 
trény községében megtartandó nyilvános ár- 

verésen a megállapitott kikiáltási áron 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
egyes ingatlanok becsárának 100/, át kész- 

pénzben, vagy az 1881. évi LX. törvény- 

czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november hó 1-én 

3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri 

értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 

avagy az 1881. LX. t. cz. 170. §-a ér- 

szerü elismervényt átszolgáltatni 

Fogaras, 1885. november 13-án. 

A kir. járásbiróság mint tlkkvi hatóságtól. 
Tibáld, 

ő (132) 1-1 kir. járásbiró. 

Szám 4305./1885. tlkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi királyi járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

a fogarasmegyei körjegyzői alap végrehaj- 
tatónak Toanchina Jakab és társa végre- 
hajtást szenvedő elleni 180 forint töke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási 

ügyében a brassói kir. törvényszék (a fo- 

garasi kir. járásbiróság területén lévő Sze- 

vesztrény községében fekvő, a szevesztrényi 

71. számu telek-jegyzőkönyvben A 4- 

1. r. 1ő2b br.-sz. kert ap2 frt 50 kr. 
153/ 154 , , 19 , 

o. r. 159 ,, ház 160 , 
160 t47 , 

3. , 437 
x. , 5083 12 , 50 , 
5. , 539 s, i7, 

540 10 , 
6. , B42(;, t0 , 
7. , 580 s 18 , 
s. , 867 1 , 50, 

868 i , 50 , 
9. , 95. , 8 , 50, 

10. , 965 ,, 14 , 50 , 
1t. , 970 , 0, 
12. , 10/2, , 0, 
13. , 1093,, 12 , 

1094 ,, t13 , 
14 , I, Tt , 50 , 
18. , 1118,, 14 , 
16. , I,, 19 , 
17. , 1120 ,, k, 
18. , it4s5 ,,, 14 , 
19. , 1153 ,, 6, 
20. , I164,, 8 , 50 , 
ai. , 1192,,, 7, 
22. , 12609 ,, 7, 
23. , l2, 4, 
24. , 1668 ,, 14 , 
25. ,1074.,,., 11 . 50 , 

26. 1736 m 4 

a7. ,178/, 41 ,, b0 , 
28. ,, 1704 , 7 ,,50 , 
29. ,1799 , ,, 
0. ,,1813,, 19 ,, 50, 

1814, 11 ,, 50, 
1. ,, 1817, 1ő ,. 50 , 

32. ,, 19964,, 11. 
33. ,2000 ,, 15 , 50,, 

34. 8 2094/, s 33 50 

35. 2286/, % 7 

36. , 2427 ,, 8, 
37. ,, 604, 13,, 
38, ,2611, ö, 
39. ,,26706, 10 ,, 50, 

26070 , , 10,, 
41. , 724,, 16 , 
á3, ,,744 , 8 ,, 50, 
43. ,,„2927 9 ,50 kr.- 
ban ezennel megállapitott kikiáltási árban 

vesztrény községében megtartandó nyilvá- 

áron alól is eladatni fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 10,/9-át készpénz- 

évi november hó 1-én 3333 sz. a. 
igazságügyminiszteri 
kijelőlt óvadékkképes értékpapirban a ki 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881: 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 
től kiállitott szabályszerű elismervényi 
átszolgáltatni. 

Fogaras, 1885. november 13 án. 

alól is eladatni fognak. (133 1-1 
Tibáld, 

kir. járásbiró. 

rendelet 8-ik § ában kijelölt óvadékképes 

telmében a bánatpénznek a biróságnál: 
előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- i 

ssiEEE 

SoO00 forintot 
szándékozik a brassói csismadia-ipartársulat 

kellő biztositék-képes - 6%, mellett kiadni. 
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Kypta Agost 
(131) 1-1 üzleti kertészetében, Brassóban. 

ökeszsesesseamszemsezams-aesmmmömmömozsesasmesmessemeömsmeseszmemmömeme 

indenféle ruha- és kalapd szek legujabb ivat szerint. 

Laskai Árpád" s 
NŐI DIVAT- ÉS KÉSZ ÖLTÖN Y-RAKTÁRA 

(Brassó virág-sor, 328. sz. a. 

ajánlja a t. cz. közönségnek a 

tavaszi és nyári évadra 
ujonnan berendezett üzletét, ugymint: Divatszövetekben, 
fekete és szines cachmirok, selyemszövetek, selyem- 
és angol bársonyok, gyöngydiszek, vásznak, chiffonok, 
oxfordt, creton, szalag, csipke, virág, disztollak, kesz- 
tyük stb. a legjutányosabb árak mellett. 

Felsők és uamegrondelések gyonan és alosú árak mellett készittenek, 

Nagy ktar férfi- és női fehérnemüekben. 

„EGUIrTABLE" 
életbiztosító társaság New-Yorkban. 

lapittatott 13S-ben. 
Biztositási tőke 1884. decz. 31-én 788.993,384 frt. 
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A társaság vagyona, s „148.312 '510 , 
Nyeremény tartalék 26.788,228 s 
Az 1884. évben kötött biztositások 

összege . . 216.436,495 ,, 

Az egész nyeremény a rbiztosítotak közt osztatik szét. 

Minden kötvény három év mulva megtámad- 
hatlanná válik. 

Magyarországi vezérképviselöség: 

az árverést elrendelte, és hogy a fennebb a 

megjelölt ingatlanok az 1886. évi április 

hó 29-ik napján délelőtti 10 órakor Sze- 

nos árverésen a megállapitott kikiáltási 

ben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881 

rendelet 8. §-ában 

(88) 8-10 Budapest, Andrássy- út 12. 

0.000 4t, 0000 Hi20.. .I1.4788 pínyaemény. 
A kir. járásbiróság minl telekkvi hatóság 

A magyar lovar egylet sarslenyirodáia: egvanest,v váczi- utoza ő. sz. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdaja 

mmaro 

beteg- és önsegélyző egylete jelzálogra — ha 

é Bővebb megtudható Kórodi Mihály tár- 
sulati elnöknél, - Brassó, szinház-utcza 8315. ház- 
szám alatt. ha--e 
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